
NOTE EPIGRAFICE 

Seria IV* 

Colecţia de bază a epigrafiei latine, marele Corpus lnscriptionum 
Latinarum - iniţiat şi organizat prin anii 1850-60 şi în bună parte 
redactat de marele maestru al epigrafiei şi antichităţilor romane Theodor 
Mommsen (1817-1903) - conţine (cu toate numeroasele rectificări şi 
ameliorări făcute în ultimele decenii ) încă multe greşeli şi lacune, explica
bile la orice lucrare de erudiţie umanistă, de caracter întotdeauna provizoriu 
şi imperfect, pe care munca urmaşilor şi continuatorilor trebuie să le 
îndrepte, pînă la editarea unor „corpora" parţiale, după provincii ori 
zone, corespunzînd noilor condiţii ştiinţifiee, critice, tehnice ale vremilor 
noastre. Dacă conţine un miez de adevăr butada unui spiritual epigrafist 
despre Corpus Inscriptionum Graecarum ( 4 voi . ,  1825-1877) „cel mai 
mult material inedit îl poţi afla în Corpus-ul lui Boeckh" 1, se poate afirma 
cu tot atîta justificare că în CIL ( cu deosebire în părţile mai vechi , de 
6 ,  7 ori 8 decenii) se află cele mai multe materiale epigrafice de revizuit şi 
îndreptat. Patru asemenea cazuri de epigr:afe, existente în Muzeul Insti
tutului de arheologie al R.P.R. (vechiul M. N.A. ) din Bucureşti sînt anali
zate în paginile de faţă. 

1 .  - CIL III 7533, altar votiv de piatră , din Anadolkioi ( sat la nord 
de Constanţa, azi cartier al oraşului), rupt la marginea stingă, cu scriere 
rudimentară ; e reprodus după Gr. G. Tocilescu 2, cu lectura : [ 1.0.M./ 
e ]t Iunone Reg./[ci ]ves Roman [i /e ]t Lae consi[s/t ]entes vico/[T]urre 
Muca . . . /posuerunt/ [pro ] salutem /[im]peratorr[um]/ ! ! ! ! ! ! ! ! !/ ! ! ! 
au[gg. /p]er magistro[s /  . . .  ]VMIANVM/[et ] Herculanu[m/ . . .  ]pr . . .  

• Seria I l n  Dacia, X I - XII ,  t945- t!l47 (1948), p .  269- 270 ; seria I I  l n  „Epigraphica", 
Milano, X, 1948 (1950), p. 14 - 20 ; seria I I I  ln „Godisnik-Plovdiv'', 1 954, p. 199-201. 

1 „C'est dans le Corpus de Boeckh qu'on peut trouver le plus d'inedit", citat de L. Robert, 
ln fa/ros. Revue roumaine d'archeologie el d'hisloire ancienne, Bucureşti, I ,  1934, p. 220. 

2 Gr. G. Tocilescu, ln AEM, VI ,  1882, p. 1 1 ,  nr. 19.  
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În rîndul 10:-11 erau numele a doi împăraţi romani, martelate prin 
„damnatio memoriae", foarte probabil cei doi Maximini (Thrax şi fiul său 
Maximus, 235-238). Mai tîrziu, Tocilescu 1 reproduce textul epigrafei 
în facsimil, cu lectura ultimelor rînduri „[p]er magistro[s  Post]umianum 
[et H]erculanu[m „ . ]" .  În legătură cu unul asemănător, monumentul 
este reluat şi reprodus de Pârvan 2, fără vreo ameliorare de lectură, cu 
interpretarea eronată a cuvîntului „LAE", despre care Tocilescu observa 
just la 1900 „une peuplade indigene les Lae . . .  dont le nom est malheu
reusement abrege" 3 •  Numele primului „magistrat" sătesc trebuie citit 
însă altfel decît s-a presupus („Postumianus" Y ) ,  căci un control mai atent 
al pietrei ' arată in r. 13 literele . . .  V M  I A N  V A . I V . . .  ( în locurile 
marcate prin puncte literele sînt erodate, la început piatra e ruptă) ,  unde 
este evident numele lanuarius, înainte de care ar putea fi un nume drept 
gentiliciu de forma [Gai]um sau chiar [Aeli]um, iar Herculanus are un 
omonim în vicus Secundini Aelius Herculanus amintit în dedicatia similară 
din anul 237 e.n. 5 •  

' 

2. - CIL III 12474 reproduce un fragment de epitaf cu scena „cava
lerului trac (vînătoarea)" şi „ banchetul mortului", din „Adam Clisi (Tro
paeum Traiani) in castris rep. ; nune Bucaresti in museo ; Tocilescu misit",  
iar sub nr. 14214,17 ca piesă diferită „Adamclissi in ruinis municipii rep. ; 
nune Bucaresti in museo ; contuli ectypum. Tocilescu, AEM XIX 88". 
Puse alături , textele celor două fragmente se aseamănă foarte bine : 

CIL I I I  1 2474 {NIS • 
N l S  
O T I 
O S I 

C IL I I I  1 4214,17 

Alăturarea lor arată că este evident vorba de unul şi acelaşi monu
ment fragmentar, pe care imediat după descoperire Tocilescu 1-a comunicat 

1 Gr. G. Tocilescu, Fouilles el recherches archeologiques en Roumanie. Bucureşti, 1900. 
p. 108- 109. 

2 Vasile Pârvan, Histria, V I I, 1923 (A RMSI, I I I, I I ,  1), p. 98 - 99, pi. X, nr. 1 (foto
grafie). 

8 Tocilescu, Fouilles el recherches arc/1 . . . , p. 109. ln legătură cu semnificaţia cuvlntului 
„Lai, Lae" din formula epigraflcă „cives Romani et Lai" ln opt inscripţii dobrogene (tribul 
Laiaioi, menţionat ln Tracta de Tucidide) s-a discutat şi scris foarte mult ; bogata bibliografie 
a cbestlunll „Lai"-lor (V. Pârvan, Zidul celtllii Tomi, ln A RMSI, 1915, p. 433 „populaţie tracă 
de llngă Tomis" ; Histria V I I, p. 99- 106 „categorie socială" ; Dacia II, 1925, p. 242- 244 „popu
laţie tracă" ; St. Casson ; E. M. Staerman ; A. B. Ranovici ; C. Balmuş etc.) este rezumată şi 
pusă la punct ln excelentul articol „de lncbeiere" a discuţiei : R. Vulpe, Problema Lai-lor (pe 
marginea articolului „Lai consistentes" de C. Balmuş), ln SCJV IV, 1953, p. 731 - 741.  Adevărul 
simplu că Lai (Lae) slnt o p o p u  I a ţ i  e t r a c ă  a fost arătat scurt şi clar Ia 1900 de Toci
lescu, care lnsă a fost uitat de urmaşi ln frunte cu Pârvan. Era necesar a releva şi acest amănunt 
epigrafie , „tribu ere suum cuique", adesea pierdut din vedere. 

' M.N.A., inventar L. 74. 
5 V. Pârvan, Histria, V I I, p. 97. 
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în copie simultan editorilor CIL IIL (care l-au publicat în „supplement.i 
additamenta" nr 12474) şi revistei arheologice-epigrafice vieneze AEM 
(XIX 1896, p. 88), cu descriere amănunţită, de unde l-a luat din nou redac
torul CIL III în „additamenta postrema" sub nr 14214,17, fără să observe 
repetarea şi identitatea pieselor epigrafice dobrogene. Astfel au rezultat 
„două" inscripţii dintr-una singură ce este în realitate. 

3. - CIL III 12475, fragment de epitaf avînd sus un relief cu o 
coroană, încadrat cu viţă de vie, „Adam Clissi in castris rep.,  nune Buca
resti in museo. Tocilescu misit", iar la nr. 14214,13 se citeşte „Adam
clissi in ruinis municipi rep.,  nune Bucaresti în museo. Tocilescu, 
AEM XIX 87" : 

CIL III 12475 

o n  � 
Fl,.·�AL 
VIX • A  
ft. • IUS 
VXY...:...y 

CIL I I I  14214,13 

6 D J 

��1 � 
Identitatea celor „două" piese epi

grafice este şi aici evidentă, iar apariţia 
dubletului prin repetarea în CIL III a. 
inscripţiei (ce se repetă la fel tn indice, 
numele FI. Res . . .  şi FI. Valent . . .  , CIL 
III p. 2351-2 şi p. 2626), existentă în Muzeul 
Institutului de arheologie 1 s-a petrecut în 
condiţii şi din cauze identice ca la nr. 2. 

Prin stabilirea identităţii CIL III 
124 7 4 = 14214,1 7 şi 124 7 5 = 14214,13 
scade cu două numărul destul de mare al 
epigrafelor romane ale Moesiei Inferior 
( Scythia Minor). 

4. - CIL III 14456, bloc de piatră 
(probabil bază de statuie), de la Cons
tanţa, text reprodus după Tocilescu 1, 
avînd faţa scrisă mult deteriorată încă 
din vechime ; lectura dificilă. : 

Tocilescu fi CIL : 

VENVSTAE 
A • FCELIA 
CLEME NS 
[et] L .  MVCAS 

1 M.N.A., lnv. L. -&05. 

de citit : 

. Vtnustat 
( 'IM] arce ( 11 1  . .  
Clemtn$ 
[C] l. Mucasi-

Fig. 1. - Inscripţie onorară din 
Torni& (Constanţa). 

1 Gr. G. Tocilescu, Fouillu el ruhuche1 arcll • . .  , p. :!16, nr. 46 ; la .M.N.A., lnv. L. 519. 
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[ i) VS • SOCRV 
ET C . . .  
VEIAN 
:\fATRI 

4 

us socru . . .  . 
el CI . . .  . 
. ufian . . .  . 
. alri 

Compoziţia epigrafei nu este clară ; pare a fi o dedicaţie (dacă nu 
lipseşte ceva la început) făcută unei „Venusta" de către un Marcellus ( ?  ? )  
Clemens şi CI. Mucasius, soacrei lor şi unei „Claudia Rufiana" ( ? � )  mama 
lor ( ? ) .  Numele citit de GIL „L. Mucasius" (interpretat ca L (ucius) 
praenomen şi Mucasius nomen gentiliciu de familie, index p. 2627) este 
evident Ol(audius) .Jf ucasius, acelaşi în inscripţia votivă bilingvă greacă 
şi latină, CIL III 14214,27 Ti. Olaudius Mucasiits 1 şi în inscripţia 
fragmentară de pe un bloc de marmură (adus de la Dumbrăveni = Hai
rankioi, sud de Constanţa) ,  acum în Muzeul regional Constanţa, publicat 
cu unele lacune de I. Micu 2 şi care trebuie citită : . .  A .  C L . . . / [Ti] 
CLAV[dius] / MVCAS . . . / CLAVDI / [ae R] VFIANI . . .  / VXOR (fig.1) .  
Este o familie de mari proprietari rurali din teritoriul oraşului Torni 
(Constanţa) ,  provinciali traco-geţi romanizaţi, cum arată numele trac 
(întrebuinţat drept cognomen) Mncasius, atestat pînă acum in zece 
exemple 3• 

9TI MrPA<Dl11-IEC IHI E  3AMETH'.l1 
IV  cep1rn 

HPATHOE CO,UEPiHAH M E  

I. I .  RUSSU 

ABTOP rrowrnpmmaeT Heo6xo.i:1HMocTb nepecMoTpa li BH:eceHHH nonpa
BOK B 4f>parMeHTapHhle JIJIH IlJIOXO pacnrn:cppoBaHHhle :mnrpa4flhl, ony6JIHKO
BaHHhle B cTaphlx Ha,[laHHHx, B nepByro 011epe,I:1b CIL, B KOTopoM 6LXJIH Hc
npaBJieaLt 'leThlpe .i:106py.i:1mcKMe Ha,[lnHcu, xpaHH�uecH B ByxapecTCKOM 
Myaee .i:1peBaocTeit. 

1. CIL III 7533, HMJt . . . VMIANVM (npo'l«TaHo „Postumianum") . . .  
VMIANVA, IV . . . .  , ucnpaBJieno B [ . . .  ] um Ianua[r]iu[m] . 

2. CIL III 12474 = CIL III 14214,17. 
3 .  CIL III 1247!) = CIL III 14214,13. 
4.  C'IL III 14456, Ha,[lnHcb «fipaKHitcKo-pHMc1<0A ceMbH («Jipa1mitcKoe 

HMH Mucasius) ; aBTop .i:1aeT yJiy'lweaayro pacwu«fipoBKY B HeHoTophlx 
nyHKT3X. 

OB'hH C H E I-Ilrn P M C Y H  n O B  

P 11 c .  1 .  - Ilo'leTHaR H a n n u c L  • 1  � T o �1 11 ca ( l-\ 0 11 c T a H 11 a ) . 

1 = ILS 4066 = I . G.R.P, I nr. 619. 
2 I. Micu, CăldJJ.za muzeului regional al Dobrogei (AnD, XVII I ,  1 937), p. 17, nr. 1 13. 
3 G. G. 2\-latees'!u, I Traci ne/le epigrafi di Roma, ln ED I 1 923, p. 123, care omite tocmai 

exemplul cel mai apropiat, cel din Cil. I I I  14 456 ; explicaţia : la excerptarea materialului ono
mastic trac din CIL I I I, Mateescu n-a aflat pe Mucasius la „cognomina" în index, unde el figu
rează la „nomina" potrivit lecturii greşite „L. Mucasius" ; Pârvan. Zidul cetăţii Torni, p. 434 ; 
D. Deccv, Die lhrakischen Sprachresle, Viena, 1 957, p. 316. 
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NOTES D'EPIGRAPHIE 

IV• serie 

RE SUME 

L'auteur releve l'importance et la necessite d'un travail de revision 
et de rectification des inscriptions fragmentaires ou lues erronement qui 
ont ete publiees dans d'anciennes publications et, en premier lieu, dans le 
C I L. 11 rectifie a cet effet la lecture de quatre inscriptions de Dobrogea, 
qui se trouvent au Musee National d'Antiquites de Bucarest. 

1. - C I L III 7533 VMIANVM (lu «Postumianum1> ), . . .  VMIANVA 
. . .  , est corrige en . . .  ] um Ianua[r]iu[ m] . 

2. - C I L  III 12474 = C I L  III 14214,17. 
3. - C I L III 124 75 = C I L III 14214,13. 
�. - C I L III 14456, inscription d'une famille de Thraco-Romains 

(le nom thrace �lfucasius) .  L'auteur en ameliore la lecture en plusieurs 
endroits. 

EXPLICATI ON DES FIGURE S 

Fig. t .  - Inscription honorifique de Tomis (Constanţa). 
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